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Y emammi npocmexero ocobaubocmi peyenyii yrpaincvrozo nicenno-0ymobozo poavkaopy 6 Kanadi na mamepiani
nepexaadi6 @. P. Jlatnbeen i peyensiii ma 6ioeyxi6 na nux 6 anesomobrux Budannax. Bidsnaueno Oesxi ocobaubocmi
iHOuBidyassroeo cmuaio nepexaadaua. IIpocmesxero, Ak 3MiHuAACA oyinka npoanatizoBanux 36ipok nepexiadié y pismo-
uacobux Gideykax. Abmopxka 3asnauae, ujo dopobox @. Jlatibeeti, xou i Micmums 4uMai0 nepexiadayskux Hedoaixib, yce
Ok 00T 3AAUMAEMbCA HAUNOBHIWUM AHeAOMOBHUM 3I0PAHHAM YKPATHCLKO020 NiCeHH020 (POABKAOPY, ke SHAUHOI MIpoio
CIPUAAO NOUWUPEHHIO YKPATHCHKOT HAUIOHAALHOT KYABIMYPU HA NIGHIUHOAMEPUKAHCKOMY KOHMUHeHmi ma y cGimi. Y mi-
ujeni 6 060x 30ipkax nicHi ma OyMu 0X0NA00OMb WUPOKUTL KAHPOBUTL dianasoH i, 6idnobioro, cmbopiorons niorpyHma
014 popmybanns nobroi kapmunu yxpaincwiol HapooHoi mbopuocmi.
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Oco6m/113e MicIie B pelemntiil YKpaiHCBKOI JriTepa-
Typ¥, a TaKOX, KO OpaTu ImmpIie, KyJIbTypu
3avMae HepexsIaz PoIbKIOPHYIX TBOPIB, allKe caMe BOHM € YHIKaJIbHVM JIPKepPeIoM CBi-
TOIJISITHIIX OCOONIMBOCTeVI Hapoy, Hatlil. Ha mmbnHHy BKOpiHeHicTh TOeTIHOI TBOP-
YJOCTi B HalliOHaJIBHOMY XapaKTepi yKpaiHIliB HeollHOpa30BO BKa3yBaJIV i YKpalHChHKi,
i 3apyOixHi mocriguamkm - 1ie Bin J1. ge boruiana i ®. bopentrenra, M. Kocromaposa
1 1. @panka ax go Tenepimnix I. lenncioka, P. Kupuisa, /1. 'apacuma Ta in. Onus i3
HallaBTOPUTETHIIINX yYeHUX-ryMaHiTapii gpyroi noinosunm XIX cr. M. [Iparomanos
Ha IIifICTaBi IPYHTOBHMX JOCITI/KeHb YKPaTHCHKOI (DOITBKIIOPHOI ITOETVYHOT CITa/IIVIH
BKa3yBaB Ha iCHyBaHH: B yKpaiHIiB IIOTY>KHOI TBOPYOI «CMIM CKJIaJaTy YyAO0Bi MicHI,
KOJIVI TUIBKV BOHWM CITPaBJIi 30CTarOThCsl cammmm coboro» [1: 217]. Y miacriopumx myOsti-
Kallisix HeOJJHOPa30BO BUIUISIOTH CIIBYUICTh SIK HEOIMIHHY PUCYy YKpaiHIIiB, sIKa, He3a-
JIEXXHO Bifl 00CTaBMH, TIepenaeThCs Bifj IIOKOJIIHHS 10 TIOKOJIHHS. [cTopuK i mepexitagay
B. I'aymia y cBoeMy omrsimoBoMy BuiaHHI «YkpaiHti y Cionyuenmx HlraTax» criocrepir,
IO «3HAYHOIO YaCTWMHOIO YCIIiXy YKpaiHCPKi ITiCeHHI I'ypTH 1 OKpeMi 0COOVCTOCTI 3a-
B/IAUYIOTh yCHaKOBAaHOMY ITiICEHHOMY Jiapy, JOCBily CIIiBaTV HapOJIHi ITiCHi 3 JUTVH-
CTBAa, SIKOCTi caMuXx I1iceHb i crienmdpirti Mosm» [15: 128]. Tax, ¢ osibKIIOp cTae BisUTIBKOIO
Hallil y KOHTeKCTi Mi>KHapOIHOIO CIIJIKYBaHHSI.

3HavyHy poOOTY 3 BUBUEHHS MiCIls yKpaiHCHKOTO IiCEHHOTO (POJIBKIIOPY Y CBiTi BiB
I'. Hynpra. Bix 3i0paB Berkmi orpoM Martepiaiy, Ha IIifICTaBi SKOTO MOXKHA BUBYATH
0cOOIIMBOCTI peremntiil HapOAHOI CJIOBECHOI TBOPYOCTI B OKpeMVX KyJIbTypax. Y IIbOMy
KOHTEKCTi JOCITIAHMK Ha TIepIIle Miclle BUBOAMB CaMOYCBiTOM/IEHH:I Ta CaMOIIOBary Ha-
nii: «Kosmm cam Hapoy, aHye CBOIO IIiCHIO, IUIEKAaE i ITparte He JOIyCTUTH 11 10 3aHe-
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najty, TO VI CyCifHi HapOoaM BUSBIISIOTH 0 Hel [oBary M HaMaraloThCsl 3aCBOITU Kpallle,
MMCTeIpKM JoBepIieHimre» [5]. I vac copuitHATTd yKpaiHcekol micHi B Kanami Bin-
OyBaBcs TaKOX i 3BOPOTHMI IIPOIleC, ajlKe caMe aHIJIOMOBHI IepeKyIajy, BUK/IVKaBIIN
LUy HU3KY CXBaJIbHMX, a II0YacTV 1 CIIOBHEHMX IIOAVBY pelleH3ill, CIIOHYKasIv iMMi-
TPaHTCbKe CYCIIJILCTBO 10 ITOXKBaBJIEHHS BJIACHO] JIiTepaTypHOI Ta Iy OJIiIMc T HOL [1i-
AJIbHOCTI, yTBep/KeHHs TpOMa/IsTHCbKOT MO3MUIIil, 3peIToo, 0 HaMaraHb 3alIHSATI CBOIO
HIITy B KYJIbTYPHOMY JXWUTTi HOBOT OaTBHKIBIIMHN.

BpaxoByroun TeopeTiraHi MipKyBaHHS, 5IKi OepyTh modaTox i B. bermkamina i, ma-
OyTb, HAVIIOBHIIIIe PO3BUHYJINCS B OpasvIbChKiN IepeKilalo3HaByil ITKOJI, IIPO Te, 10
IepeKsIajl JIa€ OPUriHaJIOBI HOBE JKMTTS, BCTAHOBIIIOE 3 HMUM OCOOJIMBINL 3B 430K, 3a0e3-
TIevye IOMy BVDKVBAHHSI, TIepekiIaay (hOoJIbKIIOPHMX TBOPIB CTAIOTh ITIe OJHUM CIIOCOOOM
KOHCepBallil yCHOCIIOBECHVIX JKaHPiB, 30epeXXeHH:I IX /1715 TIOKOJTiHb, SKi, HAapOAMBIICH Y
cim’s1x iIMMITpaHTiB, BTpadaroTh Uy TTsI YKPaiHCHKOI MOBM 4K PiJHOT, abo x i camy MOBY.

3aBasKM IepekIagaM IIUTbOBivI ayaUTopil cTae OIvpKYyM i 3po3yMuTiImM CBIT imers,
00pasis, HiHHOCTEVL, IPUTAMaHHUIT 9y>KOMY HapOIOBi SK IIUTICHIV ONVHMWII, 3'SBJISI€ThCS
3Mora I10-HOBOMY OCMUCIIUTM AesIKi YHiBepcasIbHi IIOHSTTS, SIK-OT: POLVHHI CTOCYHKW, I1a-
TPiOTU3M, €TUYHI IPVHINUIIN. Y Cy4acHMX JTOCTIHKEHHIX YCIO CYKYITHICTh (POJIBKIIOPHMX
TeKCTiB TPaKTYIOTh K €AVHN (PYHKITIOHaJIbHUM TiepCTIIb, III0 MIOTO CIIPUMAIOTh, PO-
3yMiOTB, iTeHTUMIKYIOTh K PiIHMUI yCi IIpefiCTaBHIKY MOBHO-HAITiOHAJIBHOI KYJIBTYPU
0e3BiTHOCHO 110 TepPUTOPiaIbHOI UM [IiasTleKTHOI pVHAIEXKHOCTI. BifmosigHo, BapTo pos-
ITIAIATH IIepeKiIay YCHOCTIOBECHVIX TBOPIB SIK OCOOJIMBIV CIIOCIO perleriil uy»Koro Ha-
PporLy 3 yciMa BJIaCTMBIMM VIOMY CBOEpPIiIHMMM pricamu. 3 iHIIIOro OOKY, 3By4aHHS PiTHOL
TTiCHI Yy>KOI0 MOBOIO CIIpVsic POPMyBaHHIO CAMOOLIIHKY, YCBIIOMJIEHHIO ceOe 4acTMHOIO
eTHOCy 3 OaraToro KyJIbTypolo, SIKy BapTO 3aIllo31dyBaTH 11 iHTeTpyBaTH B iHIII.

JJopedHo Bi3HaUMTH 3acalHNYY BiIMiHHICTh COPUHATTS YCHOCJIOBECHUX TBOPIB
YB aBTOXTOHHIV Ta IIUTbOBiVI KYJIbTYpPi. ABTOPCBKUM TBip, 0COOIMBO SIKIIO BiH € TiTHMM
3aVIHATY JIOCTOVIHE MicIle y CBIiTOBiVI JIiTepaTypi, y IepeKiiajii unTad I1o4acTvi CIIpUMae
SK eJIeMeHT 110T0 BJIacHOI jiiTepatypu. Llen dpaxT minTBepxye i J1. BenyTi Ha mincTasi
aHaJIi3y HM3KM pelleH3il Ha IlepeKyIajlHi TBOPY, [Ki orJIsAfadi TpaKTyIOTh pajilie K Opy-
riHasI i caMe TaKMM HpPeJICTaB/IsIOTh MOr0 YMTaueBi, BificyBaroun ¢akT iHIIIOMOBHOTO
IIOXOIKEHHS Ha Apyruit iaH [28]. HaToMicTs, AK cBiggars Bigrykm Ha 30ipKy «IlicHi
Yxpainn», nepexiag poIbKIOPHOrO TEKCTY 3 CAMOTO ITOYATKy HaJIaIlITOBYE UMTada Ha
Te, IO BiH 03HAVIOMIIIOBATVMETBCS i3 BUTBOPOM 4y>KOI IOMY KylbTypu. Taka HacTaHOBa
PeLNnITiEHTa, 1100 «TOPM30HT OYIKYBaHHS», OTXeE, CIIPOIIY€E CIPUIHATTS y IepeKiIai
OiIBITIOT KIJIBKOCTI OUYXXYBaJIbHMX eJIeMeHTIB i 3a0e3reuye HEOIMIHHMI 3B SI30K MiX
TEKCTOM i I0TO CIIOXXMBadeM, SIKMVI, BiIITOBimHO 1o Teopil penentrii I'. fycca, moTpiGHmm
IS icHyBaHH4 J1iTepatypu [16].

Ko mepexianay mountsae poOoTy Haz, POTBKIOPHIIM TBOPOM, TO 3MYIIEHNIT Opa-
T Ha cebe MOIBITIHY BiIIIOBINIBHICTE, 00 Ma€ MpeICTaBUT He OFJHOIO aBTOpa, HaBiTh He
SKUVICH JITepaTyPHUN HaIIpsIM, a PO3KPUTU eTHOCTIediKy ITiJI01 Hallii, IToKa3aTu BCIO
BeJIErPaHHY CIIAIIIMHY OaraTbOX IIOKOJIiHB, (PaKTVMYHO PO3TIIYMAUNTV, SKWUVI CaMe JIIOL
CTBOPVB TaKWVI COJIHMM i B OaraThoX MOMeHTaX yHiKaIbHII JIipo-eriunamii 10podok. ITir
4Jac pobOTM 3 aBTOPCHKIMM TEKCTOM ITepeKIafad CTUKAETHCS i3 IIPOOIIeMOIO BiITBOPeHHS iH-
TIMBiIyaIbHOTO CTVITIO, TOM] SIK OCOOIMBICTIO (DOJTBKIIOPHIIX TBOPIB € €THOCTVUTICTVIKA, SIKa
OXOIUTIOE BEJTMKY KUTBKICTh MOBHO-TIO®TVHIHVIX OCOOITMBOCTEN, 3yMOBJIEHVIX ITiTI0F0 HV3KOI0
dakTopiB, TaKVX SIK Yac, yMOBM Ta MiCIIeBICTb 1X BUHVKHEHHS Ta 1100y TyBaHH:1. [lepexar,
y SIKOMy BpaxOBaHO BCi I1i BJIaCTMBOCTL, BApTO pO3IIISIATH SIK «II€pecOTBOPeHH:», 5K [Iif0,
IO «TPaHCIIOE He TUTbKYM 3HA9eHHS, a VI caM 3HaK (3BYKOIINC, BisyasIbHi 0Opasut — yce, 1110
CKJIafTa€ IKOHIYHICTB eCTeTMYIHOTO 3HaKa)» [29: 104]. BuniIsroTs 11Ba TOJIOBHI HaITpsIMIL aHa-
J1i3y mepeKiaznisB (POTEKIOPHVIX TBOPIB: IIEPIINIT OPi€HTOBAHMI Ha PO3KPUTTS OCOOMBOC-
Tew BiITBOpeHH: CEeMaHTVKW OPUTiHaIly, a APYTHil — Ha 3arajIbHe CIIPUVHATTS (POIIBKIIOPY
K 3HaKy, SIBUILIA, OJHVIM 13 KJIFOYOBIX BVMIPIB SIKOI'O € eCTeT3M.
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QDYHKITIOHAIBHNIT HaIpsM IlepeKyIalo3HaBYMX PO3BIAOK Ieperdadac BUBUEHHS
«TEeKCTy IlepeKIaly Ta VIOTO pellelIlil 3 pi3HMX HOITIAAIB Ha MaKPOCTPYKTypHOMY a0o
MIKPOCTPYKTYPHOMY PiBHSIX, 30C€pel)KYIOUNCh Ha Pi3HOPITHMX MOBHMX BUCIOBaX, JIi-
TepaTypHMX KO/laX, MOPaJIbHMX, PeJITifHNX Ta iHIINX Mo3a/liTepaTypHUX PopMysIax»
[17: 40] OTxe, 1 OTpUMaHHS BCEOXOITHOI KapTMHWM CHIPUVMHATTS TBOPY B IIUTBOBiN
KyJIBTYPi IIOTPiOHO 371iVICHIOBATY He TUIbKM aHaJli3 KOHKPEeTHVX TeKCTiB, a 11 Opatu 0
yBaru BTOPMHHI eJIeMeHTH pellerlii, TOOTO perieHsii Ta BIITYKM, $IKi 3HAUHOIO MipOIO
dopMyIOTE IyMKYy UMTada Ipo IepeKiIaf, a depe3 HbOTO ¥ PO OpUTiHal, a TaKOX BU-
3HAYaloTh MOfaJIbIlle VIOro IMOIIMPEeHH: B [IUIbOBOMY CepeoBUIIi. 3a3HauMMo, 1110 caMme
B pelleHsisix Ha YKpalHOMOBHI BUIaHHs 3HaXOIVIMO UMCJIeHHI IlepeKyIajiv yKpaiHChKIX
donpITopHMX TBOPiB. B oHilN i3 TIeprrix Takmx po3Bifok Big 1841 p., ska Oysa Biary-
KOM Ha BUJIaHH4 HapoIHMX IiceHb M. Maxkcumosnya 1834 p., HOIBCHKUT OMCbMEHHMK
i pocnmimank M. I'paboBcbkmit' yMICTMB BITAaCHWMIT PYMOBAHWI IIepeKilall IBOX IyM (Iiie
IOBi - IIP03010) i YOTMPBHOX ITiceHb. [l0 TOTO X aBTOpP pelleH3ii HaMaraBcsl CIIPOCTyBaTy
OesmimcraBHO cpOpMOBaHMII HETaTMBHUI CTEPEOTHII PO YKPATHIIB SIK HEeOCBideHMI
PO30IVTHMIIBKMI JIIOT i HATOMICTh MPEeNCTaBUTU IX BUCOKOKYJIBTYPHOIO CIIUIBHOTOIO,
SIKiVI HaJIeKUTD 3aVHATY TijIHe Miclle Ha KapTi €Bporm [21: 226].

IIpo icHyBaHHS yKpaiHCBKOIO YCHOI'O ITOETUYHOTO CJIOBa B aHIJIOMOBHOMY CBiTi [Ti-
3HaBaJIMCS MPaKTMYHO OIHOYACHO 3 iHTeHCMiKalielo BUIaBHIYIO! (POIBKIOPUCTIY-
HOI misutbHOCTI B YKpaifi. Ynmmaio BimomocTert mpo ocoOnImMBOCTI HapOgHOI MiceHHOT
TBOPYOCTI ITUTHOBMIL YMTad MaB 3MOTy OTpMMAaTH 3 OaraTbox pelleHs3iy Ha OpUriHaIbHi
BUIaHH:, a TaKOX i3 eTHOrpadpigHMX PO3Bi/IOK, ITOBHICTIO a00 YaCTKOBO MPVCBAYEHMX
VYkpaiHi, sIKi cBifuaTh IIpO IX MOITYJIIpU3allilo 3a KOPAOHOM. BifTak 1mpo HermoBTOpHICTh
i miEHicTE yKpalHCHKOI HAPOIHOT IT0e3il aKTVBHO 3aroBOPIIIN I03a apeaioM il mobyTy-
BaHH:I, i BOHa cTasIa, 3a BucsiooM I'. Hyaperu, «HavmoMiTHImmM i HamtbaraTmmm gapom
Yxpainu, HoKIafieHM y CBITOBY cCKapOHMIIo» [6: KH. 1: 31].

VY nocmimKeHHIX pOMaHTUYIHOIO HAIpsIMY, siKmvt Oys mposimavM y XIX cT., mpepastzo-
BaB CTEPeOTUIT MiHOPHOI, MeJIaHXOJIiVHOI ITPUPOAM HapodHMX HiceHb. CaMe Tak Xapak-
TepusyBaJla YKpaIHCBKUV ITiCeHHWUN (POJIBKIIOP HiMeIlbKO-aMepMKaHChKa JTOCITTHALIS,
IepeKJIafiavka Ta JocTigHmIId Tarbsi, ska onvpasiacs Ha BjlacHi 3armicu [26: 46]. [Toniore
BpakeHHs CIIPaBWIM YKpalHCHKi IMicH] 1 Ha IOCTIHOTo mommicyBada OpMTaHCBKIIX XKy p-
HastiB M. Tarpi, sikvvi moBummv dac mparrosaB y Pocii i y cBOIX CTaTTsIX 3aTOPKyBaB Ha-
caMIrepesi Me[IM4Hy, ajie, KpiM Toro, I1ie 11 reorpadpiuty, icTopudHy, jliTepaTypo3HaB4y,
MY3UKOJIOTiuHy Ta POJIbKIOPUCTIUHY TeMaTuky. Tak, y cBoeMy nociimpkeHHi «Noctes
Rossicae, or Russian Evening Recreations» micHro «Ovi i1 BUIITHETO, i/l YepelTHero» BiH
HeCIIOIiBaHO Ha3MBa€ 3Pa3KoM «IIPOTSDKHOI MaJIOpOCivichKol micHi» [14: 182].

PoMaHTMUYHOTO TiAXOAY IOTpUMYyBasacsd TakoX 1 KaHaJichbKa IoeTeca Ta Iepe-
Ki1agauka Pnopenc Penpen Jlaviscen. Bona opieHTyBasiacd Ha BiJIyKy TOro4acHMX
JOCIITHMKIB 1 Ha BJIACHWIL JOCBIJ, )XMBOTO CIJIKyBaHH:. JlaviBcer HarosomyBaia Ha
NPUPOIHOMY XapaKTepi eKCIpecii, YyTTE€BOCTi, JIETKOCTi CHPUHATTS yKpalHCBKOI
HapozHOI IIicHi. B aHajiTH4YHMX po3BigKax IepeKiaauku «BapBapu3M» HapOIHOIo
3By4aHHS IPOTUCTaBJIeHO IIpodpecilHOMY apamHXyBaHHIO, ajpke HisKa ITpodeciiiHa
00pobka He MOKe IIepeaTy OPUriHaIbHOT, iIHKOJIVI IMKOI, IHKOJIV «I0 OOJII0 3BOPYIII-
JIVIBOT» MeJIOVIKM.

OpHyM 13 UMHHMKIB HOIIMPEeHH: HapOIHOI ITiCHI HaBiTh y HaViBigJaJleHimx Ky-
TOYKaXx CBiTy cTasia emirpariisi. Hesmos3i micitst 3aBepirieHHs 1i riepirroi xpruti 1916 p. xa-
HaJIChKe CYCIIUILCTBO OTPVIMAaJIO 3MOTY II0-HOBOMY ITOIVISSHYTH Ha «JIIOAeN y KOXyXax»
3aBaskn «[licHaM Ykpaiam» — moOipIii repeKiIaziiB yKpalHCEKIIX HapOIHMX IiCeHb, SIKa
MiCTWTa TaKOX Kijibka aBTopcbKux moesiit (I. Komrapescekoro, T. Illeuenika, 10. demp-

! Came im's1 6t BifryKy He OyJI0 3a3Ha4eHo, ajle Ha Te, III0 aBTOPoM € came M. I'paboBcpkiii, HeGesIincTaBHO
BKasye P. 3opiuak.
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xosy4a, C. Bopobkesirua, C. Pymancpkoro) i HartioHasrsHM1 TiMH. [TocepernHkoM Mix
Z1IBoMa KyJibTypamu craia @. P. Jlamscer, XypHalicTKa, IToeTeca, MicIieBa YpOKeHKa,
sIKa IiJ] Bpa’keHHSIM Bifl MeJIOIIMHOCTI CIiBY HAHI 11 IiTeVt BUpIIIIIa 3pOOTH CIIPABOO
CBOTO JXUTTSI JIOHeCeHH: 10 MepeciuHoro rpoMajsHuHa Kanagy Toro, mmpo 1o crisa-
I0Th, YVMM KMBYTb yKpaIHIIi, SKe B H/X OaraTe HapOJJHe MVUCTEIITBO, CIIPOMOXKHE YPi3HO-
MaHITHUTY eTHIYHY M03aiKy KpaiHy, III0 cTajla I H1X HOBUM goMoM. [1in gac pobotn
nepexagaydlli YuMasIo AOIIOMIr eMirpaHT 3 Ykpainu, rpomazncekuit gisa Ilasino Kpar,
AKUU 1 caM JIOJy4mBCs IO aHIJIOMOBHOI «KaHajiaHW», 30KpeMa IlepeKiiajaMy Ioesii
I. ®panka «He nmopa» Ta «Criosa o mosky Iropesim» (y crismrparii 3 B. Kipkkonzeriom).
CamMe BiH cTaB aBTOPOM IIOETVYHOT IIEPeAMOBH J10 11i€l 30ipKu, y SKiit Ha3BaB YKpalHChKi
IiCHi «/IOPOTOIiHHOIO ITePIINHOIO Y CIIUIBHIN ckapOHwmIi rrofrcTBa» [11: 15].

Bigpasy micist mosiBu Hbro-MOpKcbKoro BugaHHs «[liceHbp YkpaiHu» B aHIJIOMOB-
HoMy cBiTi (He TUtpkM B Kanani ta CIIA, a 71 y BermkoGpuraHii) 3'sBustocst 9mmaiio
CXBaJILHUX pelleHsiit Ha Iie BujgaHH:. Ha jxaib, npumisHmiiacsa cama YKpaiHa — miepiry
peuensito 1. Kysika Oysio ony06sikopaHo B XapKiBCbKOMY XXypHali «HepBOoHMIT IIUIIX»
Jjile yepes BiciM pokiB. ABTop crarTi «ByabMo cripaBemiMBuMM OO YYy>KMUHIIIB» y
«Canadian Courier» Yapip3z CMOK OKpecyvB JiBa TOJIOBHI 31100y TKM Hepexitazis J1avis-
cent. ITo-mieprtte, 11e Te, 1110 BOHM «3MYCUJIV aHTJIOMOBHUV HapoO[, paJVIKaJIbHO 3MiHUTI
CBOIO IYMKY PO YKpaiHIIiB» i, HO-Ipyre, BOHM He J1ajlyTh «HaIIMM CKaHa/liaHi30BaHM
BHyKaM 3a0yTu micHi ixHix 6arskis» [20: 190]. ITpo e, sikui posrosoc 3Havmum «[lichi
Yxpainu» cepes MiCIIeBOro aHIJIOMOBHOIO HaceJIeHHsI MOXXHa CYAWUTU 3 BiITYKy, OIy-
Os1ikoBaHOrO B HOCTINHINI KonoHI «HoraTtkm unraua» rasetn «Manitoba Free Press»,
SIKY BIIPOJIOBX OaraTboX POKiB Bela JriTepaTyposHasellb i kpuruk E. @. [Tapkep i
ncesoHiMoM KHYDKHUK: « MM MaeMO NUIIATHCS TUM, 110 YY>KO3eMHUT Hapoy], 3HAVIIIOB
IIOMDK Hac CHiBYyT/IVBUI TOJIOC, KM HAIIIOIO0 MOBOIO CIIiBa€ MiCHi IXHBOI OaThKiBIIM-
"> [9: 371]. «London Guardian» ymicTuB cTaTTIO, [I€ BiI3Ha4eHO, IO «II0faHi Iepe-
KJTa[IyI CBig¥aTh PO HalliOHAIBHY JliTepaTypy pinkicHol sikocti» [20: 189]. HaTomicTs
KaHaJICbKMVI 4acoIyc «YKpalHCbKUVI FOJIOC» IIPe3eHTYE JOCUTh JOKJIagHW, K Ha TOV
yac, aHaJli3 caMyx IlepeKJIafliB i J1ae M 3arajoM MO3UTMBHY OLIIHKY, ajke BOHV CTBOPIO-
IOTh BpasKeHHSI «4OT0Ch JIy’kKe TapHOro, ajle He TYTeIlIHbOTO - 3 JyXe JajeKoro, 3aMop-
CBKOTO Kpalo, fle KOXaHHs IMypillle, a moayTTs rmmormi» [20: 189].

ITapamnensHO A0 poboTn Haz, 36ipkoio @. JlarviBcert GaraTo BUCTyIIaIa 3i CBOIMM TIe-
pexIazaMy Ha Bedopax, IPVCBSYeHVX YKpaiHChKill TeMaTuIli, IyOsiikyBasa iX y mepi-
oxmri. Havruacrime BoHa 3BepTasacs 10 xypHaity «Poetry», e Hepinko 3"sssumics i 11
BJIACHI ITO€TUYHI TBOPU.

Y npyromy BumanHi gopoOky @. Jlavscen «Cris kpi3b Bikm» 1981 p. Oysio 3ibpa-
HO 1lepexsiany pOIBKIOPHMX TBOPIB — IMiceHb i AyM, a TakoxX Apamu-deepii «JlicoBa
micHs» Jleci Ykpainky Ta mosicTi «3akoxanum gopt» O. CropoxeHka. 1o JymMoBoro
OMKITy OyJIo BHECEHO IecATh TeKCTiB, SIKi pa3oM i3 aBTeHTMYHVIMI TBOPAMI OXOIVUIN
Oowmny npo Baceky Byciaesa, icropuuny micHio ipo Heuast Ta Bijomuit dasibendikar
IT. Kysimma «CMmeprs 6auaypucra». Jyma ripo Mapycto borycrasky, riepexiiaz sSikoi, He-
3BaKarouy Ha JesIKy PUTMiuHY Ta KOMIO3UIIIVIHY HeajleKBaTHICTh, Ha3MBaIOTh OHVM
i3 HavBHasTimMX, yBinIUIa 7o 0box 30ipok. [lo Toro X y mpyrin Oys1o BHeceHO ApiOHI
opdorpadiuni mpaBKy, 30KpeMa, BUIIpaB/IeHO TpaHCIIiTepallifo iMeHi 3 Marusya Ha g0-
peunimre Marusia. Lo 36ipKy Oys10 orry0iIikoBaHO 3a CIPVSHHS JOYKM IIepeKilaTauKi
Hoporti JlaviBcer, BimoMoi KaHa/IChKOI IToeTec. BoHa 3po0wita IoCTYITHMM JOTY HEBiTo-
MUV apXiB MaTepi, KU MiCTMB pi3HOOIYHI aHaJIITMYHI MipKyBaHHS, a TaKOX JJOCUTH
IIOBHO PO3KPMBaB KOHTEKCT IepeKilafalpkol gisuibHocTi . JlarBeent: Ky MeTy BOHa
co0i cTaBwIIa, IO CIIOHYKaJIO 11 10 poOOTH, SKVX IPVHLNIIB JOTpUMyBasIacs. Yce 11e
CKJIAJIO IOCUTD COJTiAHE IATPYHTS AT 3'ACyBaHH: 11 TBOpYOro MeToAy. 30ipKy yKitaia
KaHajicbKa moctinamii Jlyiza J1e6, sika mosrydmiia Takox Oiorpadiro mepekiiagadkyt Ta
I'PYHTOBHY PO3BiJIKY ITpO ii TBOPYICTb.
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Hpyra 36ipka, X0 i He 3700ysIa TAaKOTO PO3rOJIOCY, K IIepIla, yce XX He 3aINII-
7lacst HeroMmigeHoto. [Tpogymany cTpyKTypy 30ipKn Bim3HaueHO B pelleH3ii Ha 30ipKy,
onyOsikoBaHy TOro X poky B «Mennonite Mirror». Orisimad Bifiae HajeXXHe BCIiM, XTO
J0JTydmBCs 10 BUIAHHS, i caMilt epekslajgaylli, i 1 TOHBII, sIKa Hajlajla BCi MaTepiasm,
i mocmimami J1. J1e6, sycwuraMm sKxol KHUra rmodadmsia CBiT, a TaKOX 1JIIOCTPaTOpPOBi
C. YeprerrpkoMy. 3pemiToro, BiH poOUTh BUCHOBOK, IO «IIi IepeKyIayl BiIKpMBaIOTh
OaraTiit 0Opa3HMIT CBIT YKPaiHCHKOTO CeJITHVIHA, Kpallle, HK Oyzb-sKa iHrma 1my0Osiika-
i8I, IIT0 MeHi JOBOAMITOCS AOCi umTaTi» [22: 21], a, oTKe BU3HAE, 10 (POJIBKIIOP € UM He
HamiH(OPMaTUBHIIIINM J)KepesIoM IIi3HaHH: 1y>Kol KyJIbTypu. B orysami Big3HaveHo ic-
TOTHY POJIb TaKOTO BUIAHHS I BUXIALIB 3 YKpalHy, 11 SIKVX aHTTIOMOBHI ITepexsIamn
HapOIHMX ITiCeHb MajIi CTaT, 3 OIIHOTO OOKy, HarajyBaHHSM IIPO PiIHMI Kpavi, a 3
IOPYyToro GOKy - YCBiTOMJIEHHSIM TOTO, IO BOHW CTaJI YaCTMHOIO KaHaJICbKOTO OaraTo-
KYJIBTYPHOI'O cepeloBuIIa. Y JTOCUTh IToBepX0oBin periensii 1. Pyauuiibkuiz moaas, ro-
JIOBHO, OIJISAL, TOCIIKeHb «KaHa/liaHW», HaroJocuB Ha BaxKInBocTi «CIiBy Kpisb Biky»
B MOITyJIApM3allil yKpaiHChKOI KyJIbTypY Ha MiBHiYHOaMepUKaHChKOMY KOHTVHEHTI, a
caMy 30ipKy Ha3BaB «3aXOIUIVBVUM MaTepiaJloM IUIS YUTaHHs» [24: 24-25]. IToGixHMI
omsay, TBopyocti . Jlanseent Ta aHasiTaHOI poboTn J1. Jleb 3HaxommMmo y Binryky,
ymimenomy Ha cropinkax «The Ukrainian Weekly» [27: 4]. Y HpOMY mepesiigeHo Bci
BimoMi nepexstany Jlanscert, 3okpema 110BicTh I'. KBiTK1-OcHOB stHerka «Mapycsi». Ha-
TOMICTh B aHIJIOMOBHOMY XypHasl «Dopym», IPUCBIIeHOMY YKPaIHCBKiVI TeMaTwIIi
Toro X 1982 p. 3amrporIoHOBaHO XO4 i HeIOBIMI, ajle Pi3HOOIYHMIT OIVIAL caMe SIKOCTi
repexsia/iB. Y mint Mavbke po3rpOMHIN pelieHsil IpoaHaIi3oBaHO iCTOTHI XMOWM Tepe-
KJlaJly, 3a3Ha4eHO «TOJIOBHI IpoOsieMn KHUTH, a came: Hefl0ally KOPeKTypy, HeIlocIi-
JIOBHUV CTVJIb, TIOTaHy TpaHCIIiTepallilo Ta HeHasleXXHe 3HaHHS yKpaiHChKoI MOBI» [13:
30]. IIpote aBTOp BOmHOYAC BM3HAE, ITIO TaKi X1OM pas3iodi [y 3HaBIIS YKPaTHCHKOI MOBM
Ta KyJIbTYPW, ajle «IJII HeYKPalHChKIIX YUTaviB HeMOIiKM He OyAyTh Ay Ke ITIOMiTHVMII»
[13: 31]. 3a miicTamecdT I'STh POKiB, IO BTSN 00MIBI 30ipKM, 3HAYHO 3MIHMIIOCSH
cTaHOBMIIe YKpaiHiB y KaHazi, craBieHHs 10 HMX i3 60Ky aBTOXTOHHOTO HaceJIeHHs,
3peIITOolO, IXHe camoolinka. ToMy 3pocyi BUMOTM JI0 TOTO, K caMe IXHIO KyJIbTypHY
CTIa/IIMHY MaOTh ITPefICTaBIIATH IIUIbOBIV ayAUTOPII.

I'onosHotO MeTor0 . JlarviBeert OyJ1o ITOKa3aTH, IO OLi UYXKIMHIIL, SIKi pO3MOBIISIIOTh
HEBiJIOMOIO MOBOIO, ITOKiPHO BUKOHYIOTb Oy/ib-5IKy HaliBakuy poOOTY Ta HaBiTh CTAaHOB-
JIATBH MOTEHIIIVIHY 3arpo3y MOpPaIbHVIM yCTOSIM MICIIeBOTO CYCITiJILCTBa, HacIIpaBli Ma-
IOTh PO3KIIITHY CIIa/IIMHY HapOIHOTO MIUCTEIITBa Ta JIiTepaTyp, sika MOXe 30araTmTi i
KaHa/ICbKY KYJIbTYPy HOBMMM oOpaszaMy, pPUTMIKOIO Ta MeJIOIMKO0. Takmi mixir i Bu-
3Ha4MB 11 epeKyIajallbKy ifIeosIorito, sika, 3TigHo 3 MipkyBaHHAMM A. Jledespa, € Kito-
YOBMM UMHHMKOM, IIIO BU3HA4Ya€ IMPUHIIMUIIN BiATBOPeHHd iHIIOK MoBoio. Ha gymky
OesTprivicbko-aMepMKaHCHKOTO TOCIIITHIKA, MOBHI 3acafy IIopa3y IIOCTYHAIOThCs ime-
ostoriuavM [18], ToX I1e, MabyTh, i cTayto MpWUYMHOIO TOro, Mo Hepexianu . JlavBcert
PSACHIIOTB eJleMeHTaMV OUy KeHH:!: TPaHC I TepallisiM Ta 3aIl03/UeHMI 00pa3aMIL.

ITig vac BinTBOpeHHs ycHOC/IOBecHUX TBOpiB M. JlaviBcer BoueBMIb IIOCTIVIHO J10-
BOZVITOCS BUPIIIyBaTV AVJIEMY: TITHOCUTI aHIJIOMOBHOMY YMTadeBi IKOMoTa Oirtbiie
YKpPaiHCbKOIO HapOJHOTO KOJIOPUTY B YMCTOMY BUIJISI, MaKCMMaJIbHO BIAIOUMCh 10
OUy>KyBaJIbHMX 3aco0iB, U O3HaMOMJIIOBATW VIOTO 3 CYTTIO HEBimOMOI [OCi KyIbTypu
uepes OOMAaIlHeHHs], IiIITyKOBYIOUl aHaJIOIV B LUILOBiV MOBi Ta KyibTypi. Tomy
3ycrpivaeMo B ii myOsiikariisx, iHKOIM Ha OIHIV CTOpPIHII, a TO M Y CycCimHiX psKax,
TpaHCIiTepoBaHi Ha3BM Ta ix niepexstaz: «Verkhovina» i «Highlands»; «honey-horeevka»
i «mead and whisky»; «Savoor-Mohyla» i «Savoor grave-hill»; «bushy valley» i «bairaki»;
«(bright) Room of Welcome» i «svitlonka», «Room of Brightness», «sitting room»; «red
kitayka» i «kerchief». BoueBnnp, TyT 3HOBY HaeTbCs B3HAKM IIParHeHH: IepeKIagaduKki
SKOMOTa sICKpaBillle IIpeACTaBUTI UyXy KyJIbTYypPY, JOHECTV VI OpUTiHaJIbHe 3ByYaHH:
€THIYHO MapKOBaHOT JIEKCUKM Ta 1I 3HaUeHH:I.
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bynp-axun nepexiaj, - 1e, 3a BucjioBoM M. PriibcbKoro, He3MiHHO CITIBTBOPYiCTh
[7: 227], y sixivt peanisyroThcs IBa HAIiOHaIBHI Hadasia. SKINO posIyspaTyt IlepeKiia-
TIallbKY CTpaTerilo y KOHTeKCTi BUKOPUCTaHHs OUYKYBaJIbHMX Ta OIOMAITHIOBAIbHVIX
esleMeHTiB, To y JlaviBcert o4eBMIHUM € JOMIHYyBaHHS caMe IIepIIIOro, III0 3yMOBJIEHO,
HacaMIlepesl, HaCTAaHOBOIO caMoi NepeKianauki. i mepexiamy, Ge3yMOBHO, BaXKKO Ha-
3BaTW TaKVMM, 110 Bi/IIIOBi/IafOTh Cy4acHMM CTaHIapTaM BiITBOpeHHsI Uy>KOMOBHOTO
TEKCTY, OCOOJIMBO KOJIM MAETHCS PO POJTBKIIOPHO-TIOETUYHM TBip K peripe3eHTaHT
1101 KyseTypu. ITpoTe He BapTO HeIOOLIIHIOBATH 1I0TO MicIle, POJIb i Bary B KaHa/ICbKO-
My cepemoBuilii. 3BakmMo xoua O Ha Te, mo «IlicHi YkpaiHm» HeogHOpPa30BO (BOCTaH-
He 2010 p.) mepeBumaBamM 4K IliHHE i, TOPiBHAHO 3 iHIIMMM, JOCUTH IIOBHE IXepesIo
dopKII0pHOI iHpOpPMaTIii.

AmnartizoBaHi iepexsiany 3 ixHiM crienmdivaMM HaOOPOM MeTOIiB BiATBOPEHHS, Ma-
OyTb, He cTayM IS IIJTbOBOTO YMTada YMMOCHh pasiodue HOBUM Y CHPUIHSATTI YKpaiH-
CBKOI HapOIHOI TBOPYOCTI, afke HAIIOJIOBMHY TpaHCIiTepoBaHi dpopmyrm «mead and
whisky», «<honey-horeevka» sx exsiBasieHT 110 «Mef-TOpiUIKa» 3HaAXOIVMO 1 y IIepeKiIa-
max kasok P. beriaa «beer and mead», «wine and mead» [10].

DopeHi3yloui ejleMeHTH, 3PeITO0, BUSBIISIOTHCS XapaKTEePHOK O3HAKOIO CTUIIIO
camoi nepexagauky. HatoMicTs y 1i KoMeHTapsX i posBiKax CIIOCTepira€éMo TeHIeH-
IIif0 /10 BimHaVZIeHHS KOHTAKTHNX eJIeMeHTiB B 000X MOBaX i (DOJIBKJIIOPHMX CHCTEMaX.
Tax, wisa npuxitagy, @. Jlarscent ctaBuTh nocrats [losOyia B oguH psf, i3 [apkyiero
ta KapmasrokoM i mopiBHIOE 1x 13 O7IM3bKVMM aHITIOMOBHOMY 4nTadeBi oOpasom Pobina
I'yma; couianbae ™10 Oastazm Ilan KaHboBcbknit (y TepMiHOJIOTIT IepeKIagaukyl «ITic-
Hi peoparismy») HaOyBae 0coOIMBOI BUPA3HOCTI 3aB/ISKM IIPOBENEHHIO TTapaiesi Mix
IIOJIBCBKVIMM TTaHaMM i HabaraTo Bimomimmimm y cBiTi Typkamu, sIKi Maju CBOI TapeMIL.
BaxximBicTh Takmx 3ayBar rojli IepeoriHUTH, aJpKe 3TiHO 3 TeOpi€lo AeKOHCTPYKIIil
K. [depunm xomMeHTapi IIpo HepeKiiaj € IepeKIagoM IIepeKIazy, Mo 3abe3nedye qBo-
PiBHEBY pellelIilo OpUriHaIBLHOTO TBOPY.

JlaviBcent Masta moOpwit My3MYHMIT CJIyX, TOMY Hamaraiacsi BciMa MOXJIVMBMMI 3acCO-
Oamu 30eperTyi MeJIOfiVHICTh YKpaiHChKIIX HapOIHMX ITiceHb. BoHa ycBimomimosasia Ba-
TOMICTB ITi€l CKJIa/J0BO] ITiCHI, aJpke caMe MeJIolis CIIpaBJIsc Ilepllle BpaykeHHsI Ha cJTyxaJa,
a Bke TIOTiM Ha TJ1i 3ByKOIIVICHOI KapTMHY BUIMaJIbOBY€ThCS 00pa3 ciioBecHwM. BinmosinHo
y KOMeHTapsx J10 nepexiajiis @. Jlavscent 3HaxoaMo i Mysukostoriuni saysaru. Hexan
i HeroOC/IIOBHO, aJle MepeKilajiavka HaMaraeTbCsl BUCBITIIATH BCIO IOCTYIIHY i1 iHoOp-
Mariifo. 30KpeMa, y KoMeHTapsx 1o micHi «On the Greenwood Hill» sHaxomymo 71 Bka-
3iBKy Ha KOMIIO3UTOPA, «IKOr0Ch YKpaiHChKOro MoHaxa» [12: 150], a korm aHIJIOMOBHWMIA
JyTau 3HaIOMUTBCA 3 MOITYJIAPHOIO B YKpaiHi micHeto «IBe doBeH», TO MTOBilyeThCs
npo M. JIucenka. Ilonpw BimpgasieHicTh aHITIOMOBHOI Ta YKpaiHOMOBHOI yCHOCJIOBECHOI
Tpagyii @. JlaviBcert yce X BiIITyKyBajla pPUTMOMEIIOIVIHI aHAJIOIM i HaroJIomyBajla Ha
IXHBOMY iCHYBaHHI, BiITIOBilIHO BIUTITAIOUNM UyXKy «HUTKY» B IIUTbOBY KYJIBTYPHY KaHBY,
CIIPOLIYIOUV CIIPUVHATTS IIUTHOBOTO UMTava 3aBASKIM aKTMBOBAHMM CJTyXOBUM acolTiarti-
siM: «I 1IymMmTs, 1 ryme» — Mertopis monibxa go «The Little Brown Jug» [25: 113], «On the
Greenwood Hill» - mertofist, arrarrroBata B «<Sweet Genevieve» [12: 150].

SIkimto mmpopoBXuTH ifeto B. bermkamMina 1po Te, 110 XOpoIINil IlepeKiIa, BUpakae
«KJTIOYOBi B3a€EMOBITHOCHHM MK MoBaMm» [8: 17], To MOXXHa IpUITyCTUTH, IO IIepe-
KJIajl yCHOTO HapOJHOTO TBOPY BCTAHOBJIIOE MeBHi 3B 3K MK (POITBKIIOPHVIMM CHUCTe-
MaMM JIBOX HapOJiB, J1a€ 3MOTY BUSIBUTW CIIUIbHI PYCH, SIKi MOXYTb OyTM 3yMOBJIEHI i
CHUIBHICTIO TIOXOMKeHHS, 1 HaC/IiIKOM aHaJIOTTYHOTO CTAaHOBJIEHHS HAIllOHAJIBHMX KOH-
LeNTyaIbHUX CUCTeM. BapTo TaKoX Bif3HA4YMTM HacKpi3He BXMBaHHS B 000X 30ipkax
JIEKCVIKV, IIPUTaMaHHOI aHIJIIICBKIM 1 ITOTIaHACEKMM OastafgaM (SKi CKJIaaioTh Sapo
aHIJIOMOBHOTO IiCeHHOTO (POIBKIIOPY i € CBOEPIIHMM eKBiBaJIeHTOM yKpaiHCBKOI Ha-
POIHOL MicHI, X04 i 3 BIAYyTHO iHIIMM IparMaTU4IHO-(PYHKITIOHaJIbHUM HaBaHTaXkeH-
HAM): «tarry» - «bapurmcs», «steed» - «KiHb, KOHUK» (HIOp. y TIepeKIafgax AyM AHApPY-
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cuireHa Ta Kipkonesuia i micenb boppoy - moernuHe, mijgHeceHe «courser» 30BCiM He
BIIVICY€TBCS B HAPOAHY CTWIICTUKY), 3BepTaHHsA «mother dear» - «moba Marycio», ermi-
TeT «cherry cheeks» - cviMBOII BUIIIHI B yKpaTHChKOMY ¢orbKIopi [2: 85-86].

3 Toro, siki came TBOpWM OyJ10 BHeceHO 10 30ipok JlaviBcert, 3p0o3yMmiso, 1110 mepeKia-
JlauKa HaMaraslacsi IoKasaTy SKOMoTa IIMPIINTA [Tiarla30H IMiceHb i 010 CIOXKETY, MeJIo-
JVIKY, KaHPpOBOT IIPVHAJIeXKHOCTI, 1 1110710 PYHKIII0HaJIbHOT 30pieHTOBaHOCTI. BaskiiBrm
€ Te, III0 BOHA ITOJIaBajla MaTepiajl CUCTEMHO, IPYIIyI0YN TIOTO TEMaTUYHO Ta JKaHPOBO.
Iakomm Taki 00’emHaHHSA cTaBaI HagMipHMUMM, Halpukiiazn, nepexan «Frolic Song»
HacIIpaB/li BUSABUBCS B I3aHKOIO (pparMeHTiB pi3HMX ITiceHb. YKpalHCBKU TeKCT, iMo-
BipHO, OyJI0 B34TO 3 YCHOTO J)KepeJia, Ha III0 BKa3ye i [Ielo He3po3yMiia BCTyIIHa Jac-
TMHA IIPO «rapHeHbKY HacTro 3 carounmMm ounMa, sika XKapTye 3 He3srpaOHMM ITapTHEPOM
y Tau1i» [12: 135]. 3aramom . JlavBceit yacTo opieHTyBasacs Ha yCHI JKepela, Ha-
npuxiag, y «[licusax Ykpaia» 3HaX0OMMO TaKuil KOMeHTap: «BeTyHy JacTiHy [boro
BapiaHTa HacIIiBajla MeHi CeJIsIHKa, TOAi SIK MOJIOfIa pyCMHKa, Opar SKOi caM BOIOBaB,
Kasala, III0 9acTo 4yJla, SIK BiH CIIiBaB TaKMMM cioBamm» [25: 102].

LlenTpasibHe Miclle B yKpaiHChKii miceHHin Tpaguiil @. JlamBscert BimBoawmiIa Kojo-
MUVKOBOMY PO3MIipy, aji’ke KOHTaKTyBajla TOJIOBHO 3 BUXiAIaMmM i3 3axigHoi YkpaiHu,
TOMY i HaJlaBajla IIMM IIiCHSM OCOOJIMBOTO 3Ha4YeHHs, X0U 1i TpaHC/IiTepOBaHWIT BifIIO-
BinHMK «kolomeyka» i x1Oye Ha 3ByKOBY ajiekBaTHicTh. HaribisbIme xosrommiiok 3i0pa-
Ho y «CriBi Kpi3b Bikm», i B I IlepeKiIafgax BUIHO CIIPOOV IToeTecyt 30eperTv pUTMIdHMI
MiCeHHMUV XapaKTep IepIIOTBOPY:

Ot mimy s MeXu Topu, MeXU Tii OoviKm,
Tam Mysuka gpiOHO rpae, ckauyTh ITOJIETOVIKIL.

Oi, Ill go in the mountains to the Land of the Boyki,
Joy there to hear gay music, light-tripping dancers see [12: 135].

Ha xairb, JIariBcert 3abpakiio TOro iHTyiTHBi3My, Ha BArOMOCTI SIKOI'O HaroJIoyBasia
B. Piy, iz gac BifTBOpeHHs CJIiB, @ TAaKOX MYy3MKM Ta (POPMM I10€3ii, 30KpeMa puM i 3By-
KOIIVCY, aJlKe I1i «OpHaMeHTW» € YaCTMHOIO BHYTPIIIIHBOI CTPYKTY PV ITOeTUYHOIO TBO-
PY, 4Ki BiirpatoTs BUpIilIajIbHy poJib y CTBOpeHHi edpekTy Ha umrada [23: 41]. [Torpm
IIOCUTH aJleKBaTHUVI ITepeKiIazl, i Ha piBHI ceMaHTMKY, i HaBiTh 0Opa3HOCTI («CKaqub
rosteronikm» - «light-tripping dancers»), BaXkko He 3ayBaKMUTM iCTOTHMX PUTMOMETIO-
JIVHMX BTpaT. XapaKTepHOIO BJIACTUBICTIO KOJIOMUVIKM $IK II€PBiCHO TaHIIOBaJIbLHOIO
JKaHPY € pO3MipeHICTb, JO TOro X 00OB SI3KOBOIO PMCOIO € PUMYBaHHS. Y IlepexiIai
caMe I1i 0ocoOMBOCTI BTpayeHo. BapTo Bin3HaumMTH, 110 MPUCKIIUIMBUI IIepeKiIaiad i
nepexiagosHaselsb I'. Kouyp, sskun MaB JocKoHasle 4y TTs IIOeTUYHOIO CJIOBa, CIIOCTePi-
raB, III0 pUTMIiKa BipIlla € «CKJIaJ0BOIO YaCTVHOIO IIOHATTS HalliOHaJIbHOI CBOEPIHOCTI,
TOMY IIIO pUTMiKa, crcTeMa Bepcudikarii He TUIBKYM OB s13aHa 3 TPaAUIIi€IO BiNIIoOBi-
HOI JIiTepaTypw, ajie 1 BUTIKae 3 0COOMMBOCTEN MOBY 11i€l sriTepaTypw» [3: 122]. 3 iHrmo-
ro 6oKy, camMa CTPYKTypa KOJIOMUIKI He € 30BCiM Uy>KOPiTHOIO [IJIs1 MeIITKaHIIsA aHIJIo-
MOBHOTO cBiTY, ajpKe B. Piu mpocrexxiia ii moiOHicTh 10 aHIIIICHKIIX 1 IIIOTIIaHICHKIX
Gasam [23: 49].

XapakTepHoto prcoro repexiiazis . Jlariscen € Te, 1110 BOHA HaTO YacTO BIAETHCS
1o amiTepariil (iHKOJIM HeaTeKBaTHOI, IO MOXKHA TIOSCHUTH 11 Opi€HTaIli€fo Ha yCHI JIKe-
peria) HaBiTh WIS BIITBOpeHH: KyJIbTypPHO HeMapKOBaHWX CJIiB: «MiIla — mila/mela»
[25: 133], «Naidorozcha Devchina - dearest girl» [25: 140], «Widra - pails» [25: 123], «posah
- dowry» [12: 158], «vishnya-orchard» [12: 165]. Llert criociO craB s niepexyIagaukm
TOJIOBHMM IIifl Yac BiJTBOpPeHHs peaJlifl, fIKi B yCHOCJIOBECHMX TBOpaxX € HaCKpi3HUM
eJIeMeHTOM, IIPOTe IOTPVMYyBaslacs BOHA VIOTO aX HisfK He IOCIiIoBHO: «hetman», ae
«centurion»; «belt», ane «topir»; «kalina», aste «cranberry»; «barwénok»/«barvinok» i
«vasylki», aite «periwinkle». Taka pisHOpigHICTB cIpMYMHIIIACS IO BTpaTV iHTepTeK-
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CTYaJIBHOCTI y HepeKiajii, 1110 CBOEI0 Yepror HeraTMBHO BIUIMHYJIO Ha POpMyBaHHHA
ILIiJTiCHOT pellentii CyKyITHOCTi (POIBKIIOPHMX TBOPIB K €AMHOI CBITOITISTHO BKOPiHEHOI
CUCTEMIL.

Oxkpewme Miclie B eTHOIIOETHUITi yKpaiHCbKMX HAPOJHMX ITiCeHb 3alIMaloOTh CMBOJIN K
BMPa3HVK YHIKaJIBHOTO CIIOCOOY IICVXO0JIOTi3allii JiVICHOCTI, 1110, 3TiHO 3 MipKyBaHHIMM
K. Jlesi-Ctpocca, € KOHCTUTYTUBHIM eJIeMeHTOM KyJIbTy Pt [19: 16]. Bmaroumcs 110 Tep-
MiHOJIOTi O/THOTO 3 MePIMX HOCTIIHVIKIB i 30vpadis yKpaiHchKyix micerb M. Maxkcynvo-
BIUa, IIi «eMOsIeMu1 — OKpeMi cTaHMU AyXy, AKi MMMOXITh HaraJyloTh JIOMY TIOTO CAMOTO,
i BIH BUpaKaeThcsl HUMIM HEMOBOW TOMY, III0 He MoxXe iHakme» [4: XVII]. 3Bigcn oco6-
JIVBa yBara repexagayda 0 TaKMX CeMaHTWYHO ITIMOOKMX 1 CTVIICTVYHO HaCHaXKeHX
onuHUIIE opuriHaity. . JIavicert moyacT HaroJIoNIye Ha IXHil crienmdilli y KomeHTa-
psAX, HaBiTh HaMara€eThbCd 3rPyIyBaTyU 1X Ha OCHOBI (PYHKITIOHAJIbBHMX XapaKTepPUCTHUK.
Tak, BoHa po3pi3Hsie MOBHOIIIHHI CMMBOJIV Ta KOHTEKCTyaIbHi, TOOTO II€BHY JIEKCHKY,
sKa CIIPUVIMAETECSA Y CMMBOJIIYHOMY 3HaueHHI JInIIIe 3a Aesikux obcrapmH: «Lli Buie-
3rajiafi BiAbOMCBKi pOCIIMHY, IO IIOCTAIOTh Y MiCHSX, MOXJIMBO, HECIIPaBXHi CMBOJIN,
asie X IIOJIAHO TYT 3 OIVISAY Ha IX CMMBOJIIYHY acorlirioBaHicTe» [12: 166]. Yrtim unmarto
CUIMBOJIiB 3aJIMITIIAIOTHCS Hepo3KpuTuMu: «I am no grass-blade» [12: 160] - «Ovmaa» (3a
M. KocromMapoBuM crMBOJI CAMOTHOCTI, CUpiTcTBa, OifHOCTI [2: 72]), «the young couple
stand on a long linen towel» [12: 160] - «pymIIHMUK» (CMMBOJI [TOJTi).

15 BiITBOpeHHs CMBOJTIiB KaHa/IChKa ITlepeKilajlauka KOPUCTY€EThCS FOJIOBHO TPaH-
CKPWMIIITi€lo, HaBiTh SIKIIIO B aHIJITICHKiT MOBI TaKWUV BiAIIOBIAHMK iCHYE€, yepes BiIcyT-
HICTh aHaJIOTiYHOTO CMMBOJIIYHOTO 3HaueHHS: «husonky», «zazula», «zazulenchka»,
«dub-tree». Y BecrpHOMY IIMKIIi IpyTO1 30ipKM IIepeKIIaziiB 3HAXOAVIMO IIOPYY TPaHCIIi-
TepoBaHi Ta BjlacHe IlepexyiaiHi BapianTi: «kalina - cranberry/ guelderrose», «barvinok
- periwinkle», «braid - kosa», «wild thyme - materynka», «topolia - the poplar», «Povna
rozha - the mallow».

Y TiymaueHHi cMBOJIiB TOTPiOHO 3 OCOGIMBOIO YBaroxo CTaBUTWCS 0 BCiX /1eTa-
j1er1, o0 He BTPAIUTY y IACTKY 10 (pasIbIIMBUX IPY3iB HepeKiIazgada, SK Iie CTajocs
3 JlaviBcent. YHacmimoK mogiOHOCTI 3By9aHHS Has3B YKPaIHCHKMX i Ha3B, HOIIMPEHNX Y
LUILOBIV KyJIBTYPi, YapofiriHe 30U «po3Mari» CTajIo IOMYJIAPHOIO IIPUIIPaBOI0 «PO3-
MapVHOM», JiIKapchbKa POCIIMHA «IPOK» — MidpOJIOri30BaHMUM 3UIUIAM «MaHIparopoo».
PyTa 5K «cvMBoOII miBOITBa i cTpOrocTi Moparti» [2: 62] y d. JlariBcert cTae YaKIIyHCHKIM
3acoboMm [12: 165], amKe BOHA CIMpPA€EThCs Ha HEBJIACTMBUIL CJIOB STHCBKOMY CBiTOBi Mid
IIpo Bacuilicka (KOKaTpikca) Ta TOpHOCTasl, AKUi Oepe CMIIy 3 JIMCTS PYTHU. 3PELITOlo,
y IepeKiIajli peaslizyeTbcs KOH@IIKT MK MDKHapOgHMUM MidpoJIOTiuHMM i yHIKaJIbHO
€THIYHIM 3HaYeHH:M, BHAC/IIOK YO0 y IIUThOBOTO UMTavya BUHVKAE XMOHe YsIBIIeHHS
PO CBIiTOITIAIHI 3acajm yKpaiHiiis. ITompu 3a3HaveHi HroaHCH, [IJI1 aHIJIOMOBHOTO UM-
Tada ocoOmBo Apyra 30ipka «CriB Kpi3b Bikv» € HIHHUM IKeperoM (POIBKIOPHOI Ta
€THOJIOTiYHOI iHdopMarlil IIpo YKpaiHChKY KYJIbTYPY.

Hopobok . JlaviBcer, x04 i MiCTUTh YMMaIO IlepeKIaialbKIX HemoJIiKiB, yce X
7IOCi 3aJIMITIaeThCsl HAMIIOBHINIMM aHIJIOMOBHVM 3i0paHHSAM yKpaiHCHKOTO ITiICEHHOT'O
JOoIBKIIOPY, sIKe 3HAUHOIO MipOI0 CIPUSIO HOITMPEeHHIO YKpaiHChKOT KYJIBTY P Ha IIiB-
HiYHOaMepPUKaHCEKOMY KOHTMHEHT] Ta y cBiTi. YMireni B 060x 30ipkax micHi Ta mymm
OXOIUTIOIOTH IIMPOKUI XKaHPOBU Jiialla30H i, Bi/INIOBIIHO, CTBOPIOIOTh IIIIPYHTS 115
dopmyBaHHS TOCUTH ITOBHOI KapTUHM HapogHOI TBopuocTi. Ilepesaroro npyroi 30ipku
€ Hapo/I03HaBYi PO3BiIKM IlepeKIIafiauky, sIKi BOTHOYacC CJIyTyIOTh J0aTKOBMM MaTepia-
JIOM JIs TTIMOIIIOrO PO3YyMiHHS aHIJIOMOBHVIX TEKCTIB.

XapakTepHOIO pMcolo epeKslafallbKoi cTparerii J1arBcer € BUKOPMCTaHHS BeIIMKOL
KUIBKOCTI TpaHCIIiTepallin, oeKyAu HeajleKBaTHIX, ajlke BOHA HePiJIKo crivpasiacs Ha
ycHi mkeperta. Ha xaip, y 6aratbox Bumagkax He 30epekeHO pUTMOMEIIONiHOT KaHBY
poIPKIIOPHMX TBOPIB, IO iCTOTHO OOMEXYe IMi3HAHHS IXHBOI HaIllOHaJIBHOI CBOEPIA-
HOCTI.
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Reception of the Ukrainian Songs and Dumy
in Canada through Translations by F. R. Livesay
Iryna PYLYPCHUK

The article highlights specific features of reception of Ukrainian folk songs and dumy in Canada on the material of
F. R. Livesay’s translations and corresponding reviews in the Anglophone periodicals. Unique individual style of the
translator is remarked. It is also traced how the appraisal of the analyzed collections of translations varied in reviews of
different periods. The author indicates that in spite of numerous translation faults, F. Livesay’s heritage still remains the
fullest Anglophone collection of Ukrainian singing folklore, which essentially facilitated dissemination of the national
culture on the North American continent and in the world. Songs and dumy included in the collections cover a broad
genre range and correspondingly make it possible to shape a rather complete picture of Ukrainian folklore.

Key words: reception, folk songs, dumy, translation, review, individual style.

Peuenumsi yKpamHCKOro neceHHO-ayMOBOro
donbinopa B KaHage yepes nepeBoapl
®nopaHc PaHaen Jlaiscen

WpuHa MbUTbIMYYK

B cmambe npocaexeHs 0C0eHHOCTU peyentuil YKpauHcKoeo necenHo-0ymoboeo ghoaviaopa 6 Kanade na mamepuaie
nepeBooob @. P. JlatiBceil, a makoke peyeH3uii 1 om3vi606 Ha Hux 6 aHea0a3biuHblx u30anuax. OmmeueHs. HeKomopble 0co-
ernocmu uHouBuOyarvHo2o cmus nepeboduuia. ITpocaexeno, Kak USMEHUAACL OYeHKA NPOAHAAUSUPOBAHHBIX COOpHUKOB
nepeBodob 6 pasrobpementvix om3vibax. Abmop ommeuaem, umo naciedue @. JlatiBeeil, xoma u codepkum Hemaio nepe-
Bodueckux nedocmanxob, 6ce xe 00 CUX 110P OCINACIICA CAMbIM NOAHBIM AH2A0S3bIUHBIM COOPAHIEM YKPAUHCKOR0 1eCeHH020
horviaopa, komopoe 6o mHo2oM crocobembobano pacnpocmpaHenuio HAYUOHALHOLL KYAbIYpbL HA CeBepoaMepUuKancKom
koHmurerme u 6 mupe. Ilomeujennvie 6 06oux cOOpHUKAX NeCHU U OYMblL HPedCABAAIONM PasAUUHble KAHPBL U, CO0Mmbent-
cmbenno, co3oatom nouBy 045 Gopmupobanus 00CamouHo NOAHOT KApMUHbLL YKPAUHCKO20 HAPOOHO20 mbopuecmba.

Katouebule cro6a: peyeniyus, necenno-0ymoBoii gpoaviaop, nepeboo, peyensus, uHouBUOYaLbHbLI CHIUAD.
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Marepian  HaBYaJIbHO-HayKoOBOi  J1abopaTopii  eTHOJIOTII
Kamsanenn-IIoginbcpkoro HalioHaJIBHOTO YyHiBepcuTeTy ime-
Hi IBana Orienka: Bun. 2. Haponni micenni >xaptu 3 Ilogins /
Voop. T. I. Komornio, H. 1. Kosanenko, B. B. Illerenscekmin. -
Kamsirens-IToginecsxmt: ITTT «ByHMIBKMIT», 2011. - 300 c.

Y 36ipauUKY oryOrikoBaHO POJIBKIIOPHI TeKCTM HApPOIHUX JKapTiBIMBIX
miceHs, siKi 3amvcaHo 3aebiibinoro Ha Iloniwi 3 XXMBOro iXHBOro mMOOyTy-
BaHH:A. ONPWTIOTHEHO TaKWM J10Ci 3aMOBUyBaHWI ITiCEHHNMII MacuB TBOPIB,
SK ITiCHI ITPO KOJIFOCIIHE JXWTTS Ta iHII HOBOTBOPM choropeHHs. Texcrm
cucTeMaTn3oBaHo y rpynm: «Ovt ropisko Oina-Oita», «3anmmsanans. Iepes-
cimertHi cTocyHKM», «Becinmphi», «Cimermi. Pommrni. Cycinceki B3aeMmaM»,
«ITpopax yosiosika», «/lif Ta 6aba», «Kym ta kyma», «Imerni», «Kosrocmsi»,
«YacriBkn», «ETHiuHI», «JIoKayibHi, CKOpOMOBKOBi. ABTOpCEKMIL TBip». Yci
miceHHI >KapTiB/IMBi HACIiBY TIO/IOJISIH HaIlOBHeHi NpuBalivBo0 Bubariv-
BICTIO JIFOJICBKVIX yTIOF00aHb, MPIiVIIMBICTIO, MiCIIeBOIO JIOTEITHICTIO, y HUX
BimoOpaskeHO 1TOOYTOBI O3HAKM IOCEIISIH 11bOTO eTHOrpadivyHOro periony ta
0COOITMBOCTI IXHBOTO MOBJIEHHSI.




